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Lichtguelle/Light source;

Lichtquelle:

Die Lichtguelle ist nicht tauschbar, weil sie konstruktions-
bedingt fest mit dem umgebenden Produkt verbunden ist.
Dieses Produkt enthalt eine Lichtquelle

der Energieeffizienzklasse <E>.

EXe Die LED - Lichtquelle ist nicht austauschbar.

= K_l, Das Betriebsgerit kann nur durch einen
&7 Fachmann ausgetauscht werden.

GBR:

Light source:

The light source is not interchangeable because it is

determined by the surrounding product design.

This product contains a light source of energy

efficiency class <E>.

?'{ L) The LED - light source cannot be replaced.

&

=

. The control gear can be replaced by a professional.
&

BIH & HR:

lzvor svietla :

Izvor svjetla nije zamjenjiv , jer je konstrukcijski pricvricen na
proizvod .

Ovaj proizvod sadriava izvor svijetlosti klase energetske
ucinkovitosti <E>.

(e 2% @ LED - izvor svjetla nije moguée zamjeniti .
‘,‘__i@ Pogonski uredaj smije zamjeniti samo
& struéna osoba.

BG:
M3TO4HWK HA CBETNMHA:

M3TOUHMKBT HA CBETAMHA HE MOME A3 Ce NOAMEHA,
Thid KATO NOPaAM KOHCTPYKLMATA CH € TPAAHO
GUKCHPaH KbM 330BMKaNALMA rO NPOJYKT.

TO3K NPOAYKT BKNKOYBA CBETAMHEH M3TOYHMK C KNac
Ha eHepruitHa edekTHBHOCT <E>.

EXe

=

LED M3TOYHMKBT HA CBETAIMHA HE MOME

@ A3 ce NOAMEHA.

>

Y YCTpoNCTBOTO 3a ynpasneHue moxe na
2 €€ NOAMEHSA CAMO OT CNELMANKCT,

CZ:

Zdroj svétla:

Svételny zdroj neni moiné vymenit, protoZe je diky
své konstrukci pevné spojeny s produktem.

Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj s tridou
energetické tginnosti <E>.

EXe

Svételny zdroj neni vyménitelny.

Vyména predfadniku pouze odbornikem

Lyskilden kan ikke udskiftes, fordi den er fast forbundet
med det omgivende produkt. Dette produkt indeholder
en lyskilde i energieffektivitetsklasse < € >.

EEe

LED- lyskilden kan ikke udskiftes.

>
i “: » Driftsenheden kan kun skiftes af en fagperson.

ET:

Valgusallikas:

Valgusallikas ei ole vilja vahetatav, sest ta on tootega
ehituslikult kindlalt seotud.

Toode sisaldab energiathususe klassi <g> valgusallikat.

@O

LED - valgusallikat ei saa asendada.

3
& "“: + Juhtseadmed vdib asendada professionaalne.
LiH

Valonlahde:

Valonldhdettd ei voi vaihtaa uuteen, silld se on
Rakenteellisesti yhdistetty ympéaroivadn tuotteeseen.
Tama tuote sisdltdd valonldhteen, jonka
energiatehokkuusluokka on <E>.

@
el LED-valonlihdetta ei voi vaihtaa uuteen.

D i ammathenkls vl vahas sl
55= - Vain ammattihenkild voi vaihtaa liitdntdlaitteen,

&
ER:
Source lumineuse:
La source lumineuse n’est pas remplagable car elle est, de par
la construction du produit, liée de fagon permanente 2 celui-ci.

Ce produit contient une source lumineuse de classe
d’efficacité énergétique <E>.

ST

La source lumineuse LED n'est pas remplacable ,

D
"> 1 |'unité de contréle ne peut &tre remplacée
= que par un spécialiste.

GR:
QDwrewn mnvi:

H dwrewn nnyn dev pnopel va avtikatactabel, nedn
elval yla kataokevaotikolc Adyoug otabepd cuvBeSeEVn
UE T Tpoidv ou tnv TeptBAaAAEL.
To npoiév cutd nepLéyel GWIEWVH Ay TE TALNS
EVEPYELOKNE amdSoong <E>.

o
TRl H dwrewn ninyn LED Sev avtikabiotaral.
&
5> | HAswroupyuwr ouokeur] propel va avtikatactabel

HOVO amd évav El8IKO.
HU:

Eényforras:
A fényforras nem cserélhetd, mert felépitése miatt szilardan

csatlakozik a termékhez .
Ez a termék egy <E> energiahatékonysagi osztalyd Fényforrast tartalmaz.

o)

A fényforrds nem cserélhetd

Az elGtétet csak szakértdk cserélhetik ki,

Ljdsgjafinn er ekki Gtskiptanlegur vegna pess a8 hann
er hadur umliggjandi honnun vérunnar,
Varan inniheldur |jésgjafa i orkuflokki <E>.

@@

Ekki er haegt ad skipta um LED-ljésgjafann.

3
s o Adeins fagmenn mega skipta um stjornbunadinn.

IT:

Sorgente luminosa:

La sorgente luminosa non & intercambiabile perché &
saldamente collegata al prodotto per via del suo design.
Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe
di efficienza energetica <E>.

G2

La sorgente luminosa a LED non pu essere sostituita.

2
B
&

., Lalimentatore pud essere sostituito solo da
personale specializzato.

Lv;

Gaismas avots:

Gaismas avotu nevar nomainit, jo tas konstrukcija ir ciesi

savienots ar izstradajuma apkartéjo dalu. Sis razojums

satur gaismas avotu, kura energoefektivitates klase ir <E>.

5 ]

LED apgaismes lidzekli nevar nomainit.

Sis dviesos altinis yra nekeitiamas, nes jis prijungtas prie gaminio pagal
jo konstrukcijg.

Siame gaminyje yra $viesos Saltinis kurio energijos vartojimo
efgktwumo klasé <E>.

o x © LED 3viesos 3altinis yra nekeifiamas.
3
| ST . . s - .
& Valdymo jtaisg gali pakeisti tik tam kvalifikuotas specialista.
NL:
Lichtbron:

De lichtbron kan niet worden vervangen, omdat deze vanwege
de constructie vast met het product eromheen verbonden is.
Dit product bevat een lichtbron van energie-efficiéntieklasse <E>.

EXe

De LED-lichtbron kan niet worden vervangen.

Het apparaat kan alleen door een vakmanworden v ervangen.

Lyskilden kan ikke byttes fordi den sitter fast i produktet.
Dette produktet inneholder en lyskilde i energiklasse <E>.

LED-lyspaeren kan ikke byttes,

5 Driverenheten kan kun byttes av fagmann.

e
&

PL:

Zrédto $wiatta:

Zrédta $wiatta nie mozna wymienic, poniewa jest zintegrowane

z produktem ze wzgledu na swoja konstrukcje.

Ten produkt zawiera zrodio Swiatta o klasie efektywnosci energetycznej <E>.
(C _—
oXe LED - irédto swiatta nie moze byé wymienione.

o

ey Urzadzenie sterujgce moze zosta¢ wymienione przez specjaliste.
BL:

Fonte de Luz:

A fonte de luz ndo & substituivel porque devido as suas caracterfsticas

construtivas esta fixada de forma permanente ao produto circundante.

Este produto contém uma fonte de luz da classe de eficiéncia energética <E>.

@%@

Lampada ndo substituivel.

3

&% . Substituigdo do equipamento de controlo por um profissional.
&

RO:

Sursa de lumina:

Sursa de lumina nu este inlocuibila ea fiind parte constructiva a produsului

Acest produs contine o sursd de lumind cu clasa de eficientd energetica <E>.

;'é L) Sursa de lumina nu poate fi inlocuita
>
L) N . N .
~a Driverul poate fi inlocuit doar de catre personal specializat
RUS:

McTouHuK ceeTa;

VICTOUHMK CBETA HE ABNAETCA B3aMMO3aMEHABMBIM, NOCKONBRY

3TO0 BNpeAenAeTCA KOHCTPYKUMER CMEXHOTO NPOAYKTA.

[aHHblii NPOAYKT COAEPHKMT MCTOUHWK CBETa Knacca 3HeproagpderTuBHOCTM <E>.

@
>

s
&

SRB:

lzvor svetlosti:

Izvor svetlosti nije zamenljiv, jer je zbog svog dizajna €vrsto povezan sa

proizvodom koji ga opkruzuje.

Ovaj proizvod sadrii izvor svetlosti klase energetske efikasnosti <E>.

GHe

CBETOAWOAHBIM UCTOMHMK CBETA He MOANEKUT 3aMeHe.

3 yCTpUﬁCTEID YNPasNeHWA MOMKET 3aMEHATLCA
TONBKO KBB.HMd)MLI'MpOBEHHhIM CReunanmrcTom.

LED izvor svetlosti nije zamenljiv.

& "‘-""" 5+ Upravljacki uredaj moze da zameni samo specijalista.

SK:

Zdroj svetla:

Svetelny zdroj nie je moZné vymenit, pretoZe je vdaka

svojej konstrukcii pevne spojeny sproduktom.

Tento vyrobok obsahuje svetelnyzdroj triedyenergetickej G¢innosti <E>.

=¥
@

5
& vymena predradnika len odbornikom.
Sl
lzvor svetlobe:
Vir svetlobe ni zamenljiv, ker je doloéen z zasnovo izdelka v okolici.
Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske ucinkovitosti <g>.

@ X

Svetelny zdroj nie je vymenitelny.

Svetlobni vir ni mogoce zamenjati.

~
s
&

. Krmilno napravo lahko zamenja samo strokovno
usposobljena oseba

ES:

Fuente de luz:

La fuente de luz no es sustituible porque esta fija en el producto

desde la construccion.

Este producto contiene una fuente luminosa de |a clase de eficiencia

energética <E>.

oy
©

B 3
& Sustitucion del aparato por un profesional.

Bombilla no reemplazable.

SE:

Liuskalla:

Ljuskallan ar inte utbytbar, eftersom den pa grund av konstruktionen

&r fast integrerad | den omgivande produkten, Denna produkt innehéller
en ljuskalla med energieffektivitetsklass <g>.

o1 )

LED-ljuskéllan kan inte bytas ut.

Driftdonet kan endast bytas ut av en fackman.

Istk kaynagi:

Konstriksiyon geregi cevreleyen triin ile sabit bir sekilde bagh oldugu
igin 151k kaynagi degistirilemez.

Bu drdin, <E> enerji sinifindan bir 1g1ik kaynagina sahiptir.

081 ]
@

h»(:;:‘
&

LED 151k kaynag degistirilemez.

Isletme cihazi sadece bir uzman tarafindan degistirilebilir.
K

Lbkepeno ceitn
Jkepeno ceitna He MOXKHa OBMIHATH, OCKINbKW BOHO
MiLLHO NOB'A3aHe 3 HABKOAWLWHIM BUpOBOM 3aBAAKKM
CBOii KOHCTpYKUIT. Lleii BMpi6 micTuTh Axepeno ceitna
Knacy eHeproedeKrTMBHOCTI <E>,

=@

[KEepeno CBITNOAI0HOro CBiTAa He MOMXHA 3aMiHI0BaTH.

= nvwe daxisels MOXe 3amiHIOBaTH NPUCTPIK KepyBaHHA



